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CHARACTERS

An heiress,

\‘-

Her Uncle, \/

A Europesan.

Prince of the Maronites.

BRI S an. W

A young Milliner,

+ BUCCAMETTA Her Mother, .

T R, S S S A Cairo Hbbel Keeper. \

A Koptic dealer in poisons

An Abysinnian Slave,

¢ HOSHem=omeemcmcmme e e mmmemcc e c e Servant in Pericles' Hotel '

Chorus of--
Maronites,Hetel Servants,Guests of Fanfani,
Slave Traders,Muleteers,Dancers,Greek & Arabian people.

Act Ist ., 2nd.---Cairo,
Aect 3rd . Interior of Africa,
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CO08TUMES

Titania Fanfani,walking dress cut short,(red most suitable)
with parasol,--Act 2, Act 5- A white
flannel travelling suit,

(Age 19)

Tessa,Flashy travelling dress,short skirt-- Act 2. Turkish
Harem dress,--A ct &~ White suitl,- (~Age.1 8)

Bucametta,Gay rather }oud dress----A ct 2,-=~Act 3, Turkish
Harem dress,---Act 3, Bame dress with gown(white)
and cap,.( Age 45)

Sebil,An Egyptian slave dress--Colors,black and red, Samse
dress throughout entire opera,( Age ?)

Fanfani Pssha,Loud check business suit, Foppishly dressed,
with eye glass and cane, Act 2, Same dress,
with smoking gown, Act 3. African Bedouin
cos tume.( . Age 00)

Miradd@llo,Light wollen Summer costume,palm-leaf hat,Have
locks, Same cosutme throghout entire opera

(Age 25}

Antarsid,Wine colored wights,Harbuck gacket to match,with
long black mantg®,silk trimmings. Black silk turban

Carries Yatagan,







(Deseription of Act I1.)

Street in front of Hotel'Pharone', in the City of Cairo,
R.I.entrance to hotel ,L, in front of stage,arbor & awaing
with table and two chairs,above that entrance to .railiroad,
And futher up stage,entrance to ' Minaret"; large stone %
steps leading to street door, Back drop representing the
City of Caxro.)

_(Business)

The ladies of the chorus are up stage:sthe men ¥walking tc ana
fro selling their wares, At the musie,"Kling kling*,the
ladies pass through the men to the front and form a semi-
ecircle,men remaining in the rear, Sebil reclining on the
steps of the Hotel,while Hosh is leaning against the howse
smoking a pipe. Each of the ladies hold a bag of money,which

they shake with the musiec to the words,"Backschisch,*
During the chorus,Pericles enters from Hotel, The chorus
exit the last time they sineg "Backschisch'.
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(Scene:-Court-yard of the Hotel*Pharone!
in Cairoj;on R. entrance to Hotel by an
elevated terrace, L, tropical shrubbery
On R, vowards rear,elevated vestibule to
the "Minaret®,around whieh is a stone
balustrade., Al rise of curtain Pericles

is discovered dressed in Greek national
dress,overseeing four servants who are
placing a small table & two rocking
chairs, Some are watering plangs,

Sebil is geated on steps R, Hosh stands
next tohim smoking a pipe. Moulsteers,
Arabian people and slave treders dis-
perselover the stage,at back,)

No..Ts

(Introduction and Chorus)

Pericles,Sebil and Chorus.

(After Introduction,Miradillc enters
L.3,E, in a stylish Summer suit,Indian
gummer het,and white parasol, Sebil rums
to meet him,

NOO Io--(.B)

(Tourists Song) Miradillo,Pericles & Chorus)

(After music all exit but Miradillo,Hosh
& Pericles, Sebil bows to Miradillo &
exits to Hotel R.)

Miradillo ( to Perigles)
Now I have explained to you what a tourist is.







Pericles

That's all right but now pay what you owe me.

Miradillo
Don't be in a hurry,have patience,my friend,you will get
your money,but at present I can't pay.

Pericles
You cannot leave the hotel tilly¥ou have settled your bill,

Miradillo
Don't get mad,old boy,you can put Sebil the slave on my bill
t00, I will buy her,(X-R-)(Go up to balustrade R,)

Pericles(X-R--aside)
What else am I toput on your bill? -If he don't settle up
soon I'1l lose my patience.,{Aloud)Sir, I toock you for a
noble stranger,but as usual I made a mistake,and would
rather have seen you take up your quarters in China than
with me,

Miradillo
China? A capital idea! Rs soon as I am through with Africa

1'11 make an extended eéexploration of China,

Pericles
But I want my money before the stezmer sails., I have come
1o ‘the eonclusion to trust no more, I need money and there-
fore gave orders to this diciple of the dumb.(Pointing to
Hosh.)not to loxse sight of you,he will follow you step for
step,and icf you hawen't the money before evening-----
Miradillo(X=-L=)
Who knows, the bappy moment of payment may arriyve sooner,
Pericles
You can't play that game on me anymore, 1I'1l delivery you
up to the Italian Consul if I haven't received my money by
thisevening.

Miradillo(Pointang to Hosh,)
And will that thing there be imprisconed with me?

Pericles
Certainly! He will keep continous watch over you, I'm
disgusted with such a customer who eats the entire bill of
fare,three times a day,wants Champagme sént to his room at
night,and always the same o0ld story-*Chalk id down!" Chalk
it down!' (Exit to hotel)
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Miradillo

Never mind,have a little patience for a couple of days and 1
will remember you in ny will,(To Hosh who stands close
behind him)And you will really not leave me?(Hosh nods
affirmatively)Stand guard over my peaceful slumbers on the
couch of innocence?(Hosh nods again)Witness all mg cooing
and you know?(Hesh nods again)Well,that will be jolly--
(Aside)Perhaps I can make 1t 1ntox1cated (Calls) )Punch' Punch!

First Servant (enters from hotel)
Kyriel (Exit to hotel & immediately bring back punch then
exit)

«  Miradillo
Tschipuck'----Tschibuck!
Second Servant(enters froi hotel)
Kyrie! (Exits quiek to hotel and brings back Tschibueck)

Miradillo(L-Sits down at one side of
tablzs, To Hosh)

Sit down,smoked Turk,
Hosh(Sits down with gravity at table R,
Both servants exit & exelaim "Kyrie'")

Miradille '( Takes pipe)
Drink and choke,(Hands it to Hosh)Light it blaeck snake,
(Hosh lights pipe) He seems to understand our lmaguage and
is very eondescending,or is he perhaps playing a part? He
always nods his head and shrugs his shouders, 1'11 put him
to the test.(Takes up knife)Shall I ecut your throat?(Hosh
nods again)So you're appointed my special attendant and body-
guard? Thanks, I shall not requlre you.(X--R)I'm going to
take a turn,.(Hosh follews) Oh,you're going to take a tirn
with me? Then I prefer to remsin,(X--R-sitting) It wouldnl
add to mg respectability to be seen in your society.(Hosh
shakes head)You don't differ with me on that?(Hosh nods) You
do?(Hosh nods again)Yéu don't?0h,it's anidiot. - Do you under-
stand what I'm talking about? (Hosh shak'es head)Do you know
you're behaving like an ass?(Hosh nods) He doesn'ti compres=
hend in the least. Gad! my friend,you're the very person
I've been looking for. In mg you behold a great traveller;-
that is I should beywere I not stuck here, With & heart
filled with noble aspirations, I left my natlvn Palermo and
my little Miliner Tessa --bk¥ess her! and am’'my way to dis-
eover the source of the Nale, Oh,Tessa,why did I leave you
when I knew you preferred me to your bonnet frames?(Threat-
ening Hosh)I am so annoyed with myself that I could vent my
rage on you,vile Janissary, 0! Eh? What'! I've tdkked him to
sleep;I'11 make tracks.(Bus.)Eh!I've disturbed you? Have
your nap,old man and I'll come back far you. No? you
prefer exercise9
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Very well,you shall have it, Stick to me, I mean to break
the record to-day.(Walk around and exit behind hotel)

Fanfani(Enters from balugtirade R, In
modern French costume,red fez-eye-glass
& whip;telegram 1n hand,)

Fanfan(Reads)
Arrive with husband at four eo'elock, Your niece Titania
(Speaks)She's got one already,eh? The two millions upon
which I depended so much are lost, Who can help me out of
this dilemma? HeyJGarconl

Pericles(Enters hasiily R.)
Great Pasha-I worship the ground you wahk upon.(Bows very
1ow)

Fanfani
Is my niece here yet?

Perieles
Your niece? Not that I know of,

Kanfani
Or her husbend? This will cost me two millions in BEnglish
pounds, If I eould only pay it in Turkish lottery tickets,
that would be a fine scheme,

Pericles
And your Exeelleney must pay So much money to your niece?

Fanfani
Yes, I who possess 46 wives, You have no idea what they
cost me, Whenever they order new kid gloves,I must discharge.
a Turkish battalion, Some time ago they were in need of
new waterprofs--what was I compelled to do?--I hzd to sell a
man-of-war,

Pericles
Why must you pay these two millions?

Miradillo
My deceased brother left them,and according to the will I am
10 pay them to her providing she is married before she atéains
her I9th, year, Tomorrow is the last day. Here is a dispateh
informing me that she will arrywe we-dnj,with her
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husband and take possession of her money, Now do you think
that there are banks here where one could get a draft on
Jerusalem?
Pericles
I hardly think so.

Fanfani
Perhaps you can favor me, You are 'said to hdve an excellent
business., Also a considerable efvtune,

Hericles
But I'm sorry to say all my money is invested in Turkish
paper,

Fanfan}
But how can anyone offer the paper of a country in which
there is no permanent government? Between ourselves I can
accomplish a great deal;although I am not much acquainted
with the Minigteyybut I ecan do wonders with the ladies of
the Seragilio,and could do something for you when I have
madea couple of millions out of the Hawaian Sugar,Commercial
and Calico Company. But your must first favor me,

Pericles
Command, 1 am your slave,

Fanfani
Well, my niece andher husband will take rooms here at your
hotel, You ms t respect her sligitest wish,

Pericles
My whole house shalqlie at her feet.
}

Fanfani
No,no)shewart s the house over her hezd and ot at herfeet,
But I say,you must keep an eye on her husand,andreport his
every move to me, - Do you understand?(Pericles exitis)
(Angrily) Fork over two millions? -I'1l not 8o it'

My entire cavalry foree would have go afoot dhen,
(Nakid enters in Koptic dress carrying

(Aside)

pedlar's box., Sneaks over to Fanfani)
Nakid
Your ExcollencyliSoftlz) Do you need a2ny A,No,I poison for
humsn beings or animals? Or love potions? Odalisk drops?
Faafani L
I do not want any. The idea of mixing the wommn#more than
they EXEXRERCOXXXXalready are.
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Nakid :
Or perhaps this philteriwhich forces everyone to speak the
truth,

Eamfani
Hear the truth in all cases? No,no,I am not at 2ll inquis-
itive, But stay,should you ever invent a tincture capable
of blotting out signatures so that all the obligations which
one has made to the Grand Signor shall forever disacpear,thmy
call at my office.(Aside) I'1l aocept the invention but hang
him @efore he leaves the house,

Nakid
But this water,one swallow of which will make a woman for-
get everything;even thet which is of the greatest importance
to her,

Fapafani(Turns to exit)
What,she'll forget everything?

Nakid(Assertingly)
As sure as your live, Zoraide,the eleventh wife of the Pashg
drank of this philter and immediately forgot the old Pasha in
order to elope with a young Lieutenant,

Faafani(Scornfully)

Stupid fool!(Both exit behind hotel. Nakid talking all the
time.,’)

Miradillo(Enters C. from B , with
Pericles & Hosh,. The latter remains on
steps R,)
Miradillo(While entering)
What's this I hear,Titania Famfani,the rich heiress from
Naples is to arrive here this afternoon.
Pericles

S5i,Signor
Miradillo(Solemnly)

Then m.y friend, congratulate yourself and me.
Pericles

What for? (C)
- Miradillo
You can afford to be magnanimous and send this away.(Point

ing to Hosh,)
Pericles( Aside)

Shall I risk it?
et
Either send him away or c¢ancel your bill,(X=R)







Pericles (to Hosh,)
Be off! Quick,down into the cellar with you! (To Miradillo)
What are you going to do--build a rail-road to the moon?
“{Hosh, crosses his hands on his breast
and exits R,3,E,)
Miradil<lo
You shall find out my: friend, Trust in mé and keep your own
council,(Exit into hotel)

(Voices behind screen)

Long 1live Antarsid,thehero of Libabon.
(Enter Nakid and Maronites and at very
end,Antorsid in elegant natipal costume
followed by Greeks etc.,) :

No.2,

S ONG & CHWORUS

(After chorus men exit)

Antarsid (To a Maronitie)
Lord Steward,give orders té the landlord to throw open our
apartments.

Maronite (To Pericles on R,)
Forward Greek,your house is rented, :

_Pericles (L. to Antarsid)
That is true,your hlghness but sorry to say by a lady.

Antarsid(Angrily) (C)
is the lady that rents an entire hoted £oﬂhprself

Perlcles
Titania Fanfani,your Highness,
(Aptarsid X to R,)

Titania Fanfani?

(Sounds of trumpets outside followed by
shouts, Enter Nakid in a hurry)
Nakid ( Cg)
Imschi! Imsechil Make room for the swan of Egypt,the great
Titania Fanfanil(X~-to R. cornmer)
Everybody enters walking backward)
Long live ' Titania Fanfani!
(Entrabce of Titania, She is visible
before the balustrade,followed by porter

with luggage, Shﬂkemains standing at
entrance Wlth oncneH parasol 1onk1no at

BYErYOne presen: s
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EN SEMBL E(Page 40)

( After Ensemble chorus exit both sides)
Antarsid(Aside R,)
How beawtiful she is,just what I've been looking for, (Aloud)
Your eyes beam like the light of Paradise and transforms the
desert into a life,like pieture of Damascus.

Titania ( .C.)
(Perplexed to Pericles)
I cannot understand & word he says,does he accept my invitat-
ion?

Pericles
He spoke Oriental and said "Ygs."

Ti# apia
Well then?(Nods to Antarsid) Half of the hotel is at your
service,the other hzlf mine.

Pericles

And pray wh=t apartments willyourhusband oceupy?
Titania(Shocked)

My husband? (Asice) I have no husband.

Antarsid (To Titania)
Then lovely Queen of the West,you belong to the harem of a
mortal,

Titania(Aside)
He is quite gallant,(Aloud) My husband would not have been
less polite than to offer you part of the hot el;therefore
take possession of it without being bashful in the least.
(Makes gesture of taking leave, Musical
exit,. Antarsid bows & exits into hotel
followed by Nakid & his train,thefest exit
different sides.
Pericles(Offers Titania a chair from L.2
E,)
When may I expect your husband,Signora?
Titania(Sits down)

Is my Uncle here?
Pericles

His Excellency will make his appearance very soon,
Titanis

Leave me,







Pericles
Your apartments are resady.

Titania
I will await the Pasha here, It is too warm inside, Leave
me.

Pericles
Just as Si@pora commands, (Bows,and speaks while exiting) The
husband has not arrived. I'll report that to the Pasha.
(Exit to hotel)

; Titania(Rises X to R,)
What a predicament, I must have a husband by to-morrow
evening,even: this very day,if 1 do not wish to lose my in-
heritance. What am I to do? The thought makes the blood
rush to m¥ head. (Calls out loud) I say servants! Slaves!
(Miradillo enters from hotel down L,)
Miradillo

Gracious!

Titania(RecogniZing him)

Ah Signor Miradillel

Miradillo(Aside)

Rapture,she has recognized me,(Aloud) I heard ¢f your arrival
and came to offer my services as a guide,

Iitania
You see ¥ have undertaken a journey to Africa, just like you,.
Have you explored the <interior yet?

CJLAJfﬁ%m&wyiémfﬂ)

Miradillo(Emberrassed)

'Kbt quidesr my lady,l was in the interior only a short time.
I% had to leave almost at once because it was so awfully hot
that T couldn't ‘stand’ it.

Titania(Jeeringly)
Is that s0? Then the heat must be the cause that the fund
toward which I had the pleasure of donating a trifle has
entirely melted,

Miradillo{(Unconsolable aside)
She even remembers that.(Aloud) That I am so kindly remembee-
ed by you makes me proud and immensely happy. Pray dispose
of my services as you will,

Titania(Suddenly forming an idea)

Really? @ Vary well,thsn I will

take you at your word,
must favor me by assuming a part.
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(The following speeches can be substituted in place
5 of those in book)
Titania (To Miradillo
Have you explored the interior yet?

Miradillo
Well not entirely as yet er- -you see--the sin was so hot
--0h,the heat was incredible,

Titania
Did your money melt as rapidly as in Naples?

Miradilio
Far more rapidly. (Turns pockets inside out)
Titania
Then you are bankrupt again?
Miradillo
As the Signora takes $6 kind an interest in me,I may admit
I am entirely so.

Titania

Then Signor,as before I arrived in the nick of time,
Miradillo

Yes,Signora,history repeats itself,
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Miradillo
Just as my lady wishes., The patt of a lovelwould suii me
me the best,

Titania
It is an easy and grateful part,but I beg of you not to bur-
lesque it,(Enter Pericles from hotel)

Pericies
His Excellency,the Pasha!

Titania(Frightened then composeéd)
Courage! (Pointing to Miradilb)At last I ean introduce him tp
my husband,

Miradillo (C, Aside)
Husband? Ah, I understand,(Aside to Pericles)The long: expect-~
ed moment ha$ arrived. This evening you willreceive youlfirét
payment on account, ‘

Pericles(Surprised--zside)
He her husband? I must inform the Pasha.(Exit to hotsl)

Titania(Aside to Miradillo)

Do you comprehend?

Miradillo
Perfectly,an inheritance--a mezn unclé-hoodwink him, = Pay-
ment guarsntesd,
Titania
Certainly!
Miradillo
Do we play on shares,my lady?

Titania(Laughs)
The risk would be todgreat & one. Ah,here comes my uncle.
Now assume your part well,

(Edtier Fanfani & Pericles from hotel
the latter pointing to Tit, & Mir.
informs Fanfani of somthing,)

No =4
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(éfter Quartette Mir, & Per, exit)
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Fanfani(Looks after M#radillo nodding &é
head)
Listen mv nisce--this husband?(Looks at bill)This hotel bill-
Don't these extra expenses constrain you?

Titanis(Indifferent)

Ah no,

Faafani :
If I were to live like that I'd have to sell a dozen foorts
to my enemy.

Titania
I think he is Jjust a trifle inconsiderate,

Fanfani
And all the Champagne, I tell you I am in favor of a divorce,
Not that I am mean or unwilling to account for those couple
of millions of yours,but experisnce tells me what you are
unhappy.

Titania
Ah,no, Quite the:contrary,I am very happy.

Fapfani
RN X XXX EX TR AN EHEX
How do you know whether you are happy or not? Only a Pasha
with hearly fifty wives who has had experience can gudge
that ,

Titania
But Uncle-. ~ =

Fanfani(Energeticg)
With one word you want a divorce,
Titanis
Hush,here is the Prince| (Aside) He comes just in time.
FPanfani(Aside)
She wants the money at all hazards,(Enter Amtarsid from
_hotel)
Antarsid
Aly,Signora,l have the extrems pleasure of seeing you again?
Fanfani(Looks at both amazed)
What uniformed capacities are walking in and out of yodr
canp,

Titania(Introducing them)
My Unele Fanfani--Pasha,Prince Antarsid,

Fanfani

Your Highness, I am highly¥ honored,
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I am always polite with noblemen,ewen if I feel like poison-
ing them.

Antarsid
Very happy indeed,dear Pasha, We have already had business
connections. I supplied you with I,000 tiger skins for
which you were in return to send me 20 handsome slaves,is 1t
not so?

Fanfani

Yes,yes,but I heard you were not quite satisfied with
It was said that six old cooks wesre among them,

Antarsid
They were vEry commonpléace.
Fanfanl
Yes, I ought to have examined them before shipment,
Titania
Is it possible Prince,that you also have such barbarous
habits as toFrade in slaves?
Antarsid
If you wemgiio condescend to civilize me I would try o im=~
prove,

Titania(Cofettishly)
Certainly,Prince.
Antarsid

I would not alone be your docile scholar (Passiocnately) I
would be your slave, g

Titania( Smiling)
Ah bravo,that sounds European. You seem#c have talent. Let
us-bFey-a- eourse, -

Antarsid( About to offer his arm)
I willendeavor to reward your labors,

Titania(To Fanfani)
I will 'see you again at dinner.
_Fanfani
You will dine with me,we celebrate the Beirano Festlval at &
ny country seats )

Titania
Excellent! (To Ant,)Come Prince!)About to exit)
Fanfani

And your husband?

Titania
My husband? Oh, I had almost forgotten him,  You may rest
assured that he will be pleased when he sees how much 1 am

enjoying myself, Ha,' Ha' let us go,my Prince.
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(Exii arm in arm with Ant, 10 hotel)

Fanfani(Puzzled)
Her husband runs around Vith song and dance girls,who sling
their toes for a living. She has a Prince, This 1s reallyy
a Burkish puzzle,(About to go B {0 L, sees Tessa & Bucca-
metta who enter followed by servant with
twe trunks)
Ah,a nice pair of strangers I mustsay.

Buccametta(To Tessa)
Cursed city this Cairol, Nothing but beggars and Tschibuck.
No industry,not even a store where one can get a pair of
gloves,nothing but beggaeel But Miradillo shall suffer forg
it,

Servant
Backschich! Backschich!

Tessa
What does he mean by Backischisch?

Buccametta(Looks in @ockets)
I have given him money three times and still he says *
*Bachiseh". ( Sees Fanfani) Please dear sir,what does this
mussel menish servant want? (Fanfani gives him & kick & blow
wiih cat-o'-nine tails)
Fanfani

Imschil Imsehil
( Servant runs off howling)

Mercy,cha wage!

Fanfani(Pleasant to the ladies)
You could not get rid of him any other way, That is the
customary Arabian dismissal.(To Tessa) My charmer,yare you
a stranger here?

Tessa(Slaps him on hand)

Imschil
Fasafani
Splendid!  How quickly you learn the Rrabian language,
Bucc ametta(X--C)
No jokes now old smoke/Turk, We Aomot belong here,do yocu
understend? Is this a hotel?
Fanfani
Yes;but what are you looking for in this particular hotel?
Buccametta
We are looking for a gentleman,







Fanfani(Puzzlad)
A geifitleman? (Aside) That sounds suspicious,
Tessa( Bashfiul)
First of all we are looking for lodgings.
Fanfani
Every room is taken,but I have apartments where you Will Dbe
undis turbed.

Buccametta
But we can't w.live under the same roof with an o0ld Turk,

Fanfani
Only & Turk in appearance,but in reality a European, . I fore
swore my religion for pecuniary reasons, Here is my cards
(nandﬂthwm card)
Buccametta( Reads)
FPanfani-Pasha? Purveyor to his Excellency.

Fanfani
You don't know what that mesnég,eh? Well, when the govern-
ment heeds ammunition or bread I furnish it. (Aside) If the
Pasha ul Isbam wants' a Circassian girl I procure her(Aloud)
& serious) When thelarmy is in need of neckties I furnish
them, taken all in all, I am very well acquainted with the
circumstances of this country. You do not seem to know the

Orient, You'll 'soon find your way clear,everythiing is very
simple I assure you,

Mo 9 TiR O

(After Trio)

Ladies I am asmarried man, Allow me to invite you to be my
guests during your stay here,

Tessa
What' is your wife's name?
My wife's name? . Metta,Melinda,Malutta,Zoraide,Fatina,
Carsula,Marinka, Teresetta,

Buccamettal(Interrupts him) -
Allow me 8¥r, Your wife certainly can' possess all those
names, Perhaps vou are the possessor of a dozen wives accord.
ing to the Oriental custome

Fanfani
A dozen? @At times only 46 representatives from all countries
May I hope that you accept my invitation? '




(& )
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Tessa
We would be very mwch pleased to accept your kind invitation
but we came to Cairo to hunt up & genileman by the name of
Migtadillo,

Fanfani
What,Signor Miradillo sfrom Palermo,

Tessa
The same,

Buccametta

1es.
Fanfani
Then you are on the right &rack,Signor Miradi$io is the
husband of my niesce,consequently my nephew-in-law,
Tessa(Alarmed)
What, Miradillo married?
Buccametta( Per‘plexed)
Married? Oh mio dio Traditore con admore!
Fanfan)(Aside)
That seem= to paralize them, The villian was very likelythe
lover of one of them and - - ( Laughs) I as his uncle am now
forced to indemnify at least thy younger one of the two for
his faithlessness,

Tessa(Determined to Fanfanl)
Sir, your invitation is accepted,we will take lodgings at
your vilia,

. Buccametta ( To Tessa)
We must haverevenge,a terrible revenge,'fulminate."(X-R)
|

(Enter Miradillo,Nagkid,Pericles & Hosh)

Tessa ( Sees Miradillo)
Ah, it is hel Thefraitor!
|

Buccamgita
Brop your veill (Both drop weiis)

Mizradillo (L)

Pasha,will you dine with us at the hotel?
Tesss

I could stab him to the heart!
Buccametta

I'd 1like tofchoke him!
Fanfani

We dine at the villa, I have already invited your wi
Miradillo

Charming.
Tessa ( To Bucca)
Then hﬁreally has awife,







Buccametta
The monster! but we will f#llow him( X~ to R. corner)
Fanfani(Points to ladies)
I have also invited these ladies who are strangers here,
They have been intrusted to my care by the Sweedish Consul,
They are too Swede to live,

Miradillo ( To Ladiss)
Charming strangers, I bid you welcome,

Tessa ( Snappishly)

Thanks!
Miradillo ( Asigde)
She chops me off very short,but she'll be tractable in time.

Fanfani(To ladies)
My people are coming to escort us, My Commes--voyageurs in
slave trade, They are only a part of my people, See they
bring lots of nsws ,

SeF TNK L Eed

(Enter Arabian nusicians with instrumensgs
followed by Fanfani's slaves at end of
Act, Ti~tania steps in Palakin)
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(Garden of Fanfani's Villa on the Nile,
At L, & R, sides in front kiosksjat L,

a green ong,at R, a red one, Next to
them bronZze garden benches. Entrances
R, & L, sides, The background shows the
River Nile,whose high tide must be
distinctly seen at Finale of Act,
Prospects on other side of bank of Cairo
At rise of eurtain,Fangmni's slaves are
busy beating earpets etc.,)

.o..ool--oNo .7.lol0¢--¢

et ey

(Introduetion Chorus & Couplet)

(At end of chorus,enter Fanfani from

back R.S, After Couplet & Chorus,

slaves exit. Enter Miradillo at back
L. U.E})

Miradille
This villa is truly beautiful, A fairy haunt. I never

could see how it was that the ugliest people always have the

prettiest homes. For this Mr, Fanfani--(Notices Fanfani,
who is threatening into wings with raised
whip)

Ah,there he is now! His movements are very suspicious.
(Steps behind Fanfani)

Fanfani(Speaks off to slaves R.2.E.)
Atiention there! " The apartments of my favorites from No.I
to I0 are to be entirely cleared. They are to be made
ready for favorite No.47, The cl@u¥ed women are to be put
in the back tent, To work at once or else
Miradillo (At this moment stepg up
behind him & seizes whip)
Miradillo(Irritatedly)
What,slave driving,with the very eyes of Europe upon you?
Fanfani

Let go that whip!

Miradillo(
What if I don't?(Takes whip)Sir,I'11 give you to understand
that as long as I am upon this territory,flogeing will not
be permitted,







Fanfani
What? Am I forbidden to exercise my domestic authority,lam
to quit %@ holding the whip?

Miradillo
It will be confiscated and placed in my collection  of
Oriental curiomities,

Fanfani

Wery well ,keep it,but I want you to understand that's all
you'll get from me.

Miradillo
Come ,don't be so hard, How about the millions-Nunkey dear?

Fanfand
Where am I to get it from without s¢ealing,besides,I need
them myself,

Miradillo
And you will have the nerve to refuse to pay your niece,
armed as she is with the will and a husband?

Fanfan(Sneering)
A husband? What kind of a husband,a dubious one?

Miradillo(Amazed)
I a dubious husband? I,Miradillo,the celebrated African
traveller? Now you just wait,I'll give you striking proofs.,

(Lifts whip)if you want them,

Fanfani(Fends off blow)
Keep cool.(Pleasant)If you are really my ®iece's husband,
listen to common sense,
Miradillo
What do I want with common sense,hasen't my wife millions?
Fapfeni
Let us compromise with 25 per cent,American fashion.
Miradillo
That would be squandering my wife's fortune, I cannot
listen to such a proposition., Two millions or nothing.
Fanfani(With surpressed rage)
Very 'well,I'llsettle,but only when positive proof is preschf-
ed;to procure which might be exceedingly pleasant for you,
Miradillo
Go on,please explain yourself,
Fanfani
I have given orders that you and my niece are to live alone
in this kiosk,(Pointing to R,S)
Miradillo(Aside)

Damn the o0ld fool!







I9
Fanfani
Although it contains only one apartment, it 1s: so very cozy
that it is just suited for & young married couple, They
can ©00 and woo to their heart's content.

Miradillo I am sorry to s3ay
A charming ides, Unole,but quite,inpractieable.
Fanfani(Hasty)

And who not?

Miradillo ( Aside)
It simply means that I have no objections whatever to the
Hiosk;but what will my alleged wife say?

Fanfani .
Well why so fertile inthought and so chary of words, Why
do you not overflow with ecstacy? 1 am sure I hgve arrangk
ed everything to jour heart's content., You should go wild
over my arrangements.

Miradillo
I will see Titaniz at onee and inform her of your thcought-—
ful plan, I'd 1like to reward you for this Kiosk scheme,
Uncle! Embraes your nephew.(Rough embrace)
Pasha :
Don't be so lavish in your of fections. What are you doing?
Miradillo
Giving vent to ny fegltngs. s Bye-bye dear Uncle.(Aside)
Seoundrel! (Shakes fists, & exits R.3 E,)
Fanfani (Triuphantly)
He was quite perplexed when I told him of the Kiosk, I
will watch the proceedings, If they pass the night there
I will have to sell a couple of barracks to-morrow;but I am
slmost sure they will not do it,and I will save iwo millioms.
(Up C, as Tessa & Buccamettia enter R,
veiled Oriental siyle)

Lessal(To Buccametta Motioning to where
Miradillo exited)

There goes that awfully deceitful msn, Oh,sweet revenge.
How I'd fix him if he was a California millionaire,

Buccam#etta
It would be very sweet.(Takes veil from face)

Fanfani(Turns)
Ah ha' already in the national costume? Chzrming,bewitching
Do you fe=sl at home now?

Tessa ( Meaning entire region)
Everything is beautiful, P R

Buccometta (:4 it Eéw::‘i;Ll"-SE'é.f‘T':’
Faileike,perfectly lovely i g

-y
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FPanfani( To Tessa )
What are ybdu grumbling about Behind your veil?
Tessa ( Bows)
Simply that I respect you.

Fanfani
And will you love me and become my wife?

Tessa ( Bashful)
Oh'( Aside) There is no time t0 be bost,
Fanfani
You hesitate? Speak--utter ihe gweat word and mske me happy.

No, 8. S O NG G--Tessa----

(After Song)

Fanfani( Aside)
I'm to ask her .mother.(Aloud) Mother,come here. You will
have a carriage,you will have a private box at the opera-
house and perhaps I'lllintroduce you to some old Pasha. You
won't refuse me yourd dmaghtsr's hand will you?

Buccamstta
Listen to me. Pasha, as we are already somewhat inured to
ie oustoms of the Orient,even uf you have 47 or 48 wives
why not take me for your newest love?

You are g trifle too ancient,

Buccametta

How do you know?

Fanfani
The matrimonial laws are very striet here,a Pasha
is not allowed to marry & woman Wwho ig over 29 years old.
Buccametta
Then you tust at least allow me +o remain near my Tessa,

Fanfani
gGow near for instance?
Buccametta
Close enough to Watch your every movement ,
Fanfani
You don't think I'd do anything wrong to her do you?







Buccamettsa
Wh<o knows? But where will the bridal Bhambers be?
Fanfani(Smacks with tongue)
There in the Kiosk,(Pointing L.)

Buccametta
What in the red one?

Fanfani
No in the green one,the red one beloggs to Titania and her
husband., ;

Buccametta
Then we will expeet you in the green Kiosk,

Fanfani
We? Do you mean to be with us 21l the time?

Buccametta

Certainly!

~=SORTIE-~

( Buccmetta skips after Tessa L.S.)

Fanfani
She's a dreadful old hag. A fine dinner for a young alligab-—
or, I must make the nscessary preparations for the great
events which are to take place in the two Kiosks. Here I
win millions and there I win a Circassian beauty, I must
acknowledge I'm a regular ladiss' man.(Exit R.U.E.)

(Enter Titania & Antarsid from L,S.)

Antarsid(To Titania)
You tell stories so charmingly,one fairy tale after the other
that I think I haye found my Marsaldshi,

Titaniz
But I haven't found my Sultan. You seem not a bit tired of
hearing my fairy tales, The Sultan was so ungallant as to
fall ‘aslecp.

Antarsid
That was because therslator was his wife, Could I but say §
that of you. :

Titania(Embarrassed)
Let us adhere to the Tanguagedf flowers, my Prince,







Antarsid
I am compelled to as you belong to another,

Titania(Hastily)
I belong to0 another?(Pausing a moment) Can I confide my
secret to you?(Roguishly)But no,het us adhere to the languagd-
of flowers,

Antarsid
Well,then,tetl me in said lagguage of flowers,if I may
court you-my beautiful charmer?

Titania( Takes bouquet from bosom)
Well then- listen,this bouguet shall tell the tale,

No,9 FLOWER DUET

(After Duet ,Miradille,Tessa  &Buccametta culec

At the moment when Antarsid is kissing

Titania on forehead,Fanfani pulls in

Miradillo;Tessa & Buecametta follow them
veiled)

Fanfani(To Miszdillo pointing triumphant-
1y to Titania & Antarsig)
Husband,look over yonder and crawl out of your skin,
Miradillo ( Desperately)
He kisses her on the forehead. Revenge.

Antarsid(Notip%ggwﬁgem)

e

We have been seen and overheard,

Titania(Indifferently)

What of it?

Antarsid(Placing hand on swerd)

Sir!

Miradillo ( Aside)
I fight a duel with this mongrel who might bite me in the
calf of the leg? Oh,no!

Antarsid(Impatiently)
Sir,I am at your service,

Miradillo(Ironically)
I am awzre of it. You're exceedingly serviecable and I will
make use of it.(Passes him & Xs to Titania seriously)Do you

think it right to allow the Prince to kiss you on the fore=-
head?







Titania(Pretends te bé@stounﬁed)
Ah,sir, I was- - -1 am= -~ ;

Miradillof Striet)
A wife who seeks to fool her husband.

Antarsid(Determined,hand on ¥hilt)
1 expect you as a man Of honor to- - -

Miradillo
Not so hasty,my Prince. Moderate your tone a trifle.
First T will kill you then you can speak, For the present
1 suppose you will allow me a few moments econversation with
my wife,

Fanfani(Takes Antarsid by thearm)
Yes,. let us g0 on #nd leave the young couple alone.
Fanfani,Antarsid,Tessa & Buccameita
go up stage & listen)

NO- IO""

~E NS EMBL E=

(At end of Ensemble,Titania steps into
Kiosk L., sees that Miradillo is about

to follow her,sudéenly draws pistol &
holds it in front of him;the latter
starts back andshe disappears, The 4 at
back exit) ‘

Miraddiloc
She dishors me With a pistoR. Then I must try to get in by
the rear window,(Exit behind Kiosk)

Fanfani(Enters from behind L.S,)
The eritical moment is approaching. Either he is her
nusband and I'11 have to shell out the cash,eo@ he is nbt
her husband,snd I'll breathe freely and save - the 2 millions,
At all events I must look our for a slip, HeY there,Nakid'
Pill-maker-come here,

Nakid(Enters)

Fanfani(Continues)
What have you in stock?







Nakid
Specialties

Fanfani
Anything to make one fall aslesp for 24 hours?(Softly with

_gestiures)Or perhaps longer?

Nakid
I understand,but I am sorry to say that 1t 1s all sold.

Fanfani
Haven't you just one dose left?
Nakid
Ofly a little esence,sir,

Fanfani
Thanks, I am well provided with that.

Miradillo(Enters from R. behind Kiosk)
I cen't get in through the window either, (Sees Fanfani &
Naliid)Ah!Uncle Pasha negotiating with the licensed poison
dealer, He is being informed how he can obtalin a divorce
for an inconvenient husband in a chemical Way. Ah,there
Nunksy,negotiating with that poisoner?

Fanfani
The ecatarrh candy-dealer,a poisoner? Nonsense'

Nakid( Offended)
Oh, your Highness you wrong me, My mixtures have all been
examined by physicians. For instance,,here 1is something
very good.(Eakes out red and black DOX) :

Fanfani & Miradillo

What is 11?

Thiag

Invented and prepared by me,called Revenge Dates.

Miradillo
Revenge Dates? Any relation to return datées?

Nakid
They have an astonishing affect, Whoever eats one of them
must sneegze.

L7







Really--who &&ts of them---

Miradille

£
Sneezesl

Nakid
Sneezes, And such sneezing you never saw, The best
remedy for spooney rivals, Revenge dates,see here«(Hands
Fanfani(& Miradillo a phamplet)

Fanfani(Reads)
Next to Allah, I owe all 10 your excellent Revenge Dates.
(Reads on indistincthy)

Miradillo { Reads)
Please send me forty packages of your prepared dates and 60
bottles of your powerful revenge date extract. Schefiak
Pasha .

Nakid
Try them your Highness they were made fresh last Tishri.

Fanfani( Throws phamplet at his feet)
Let me alone with your nomssmesdon’t try to fool me,you
swindler,looki for someone else, Ejit angrily at back)

Miradillo(Throws phamplet down)
Be off you Egyptian boodle-ringer. We're not as stupid as
to bq@windled by yOus.

Nakid (Picks up phamplet)
Swindler,Booﬁle-ringer-~I can prove what I say .(Aside)This
evening during the Biram Festival is my opportunity,you
shall allfecl the eféects of a date, You shall sneeze
until ‘you burst.(Hasten after Fanfani)

Miradillo
If the affair wasn't a humbug I'd offer the gallant Prince
a couple of these dates. The Brince wants to fight duels.
My wife-threatens me with a pistol and the uncle insists on
delicate rendezvous,(Exit RaSy)







Antarsida( Enters at back L )
The husband snd the uncle have withe#rawn from the scene
So much the better forimne,

Titahia(Opens door of Kiosk) (R)

Antarsid( Runs to her)
Oh,my sweet Titanial

Titania
Are we z2lone,Prince? 1 cannot remain in here for the night.
I must leave the place for atlleast 24 hours.

Antarsid(Charmed)
Oh ,Heavenly beingfly with me,

Titania
o o i L :
Fly? No,but if you love you must steal me,carry me off by
force,

Antarsid
By farce?

(Tessa enters at besck)

Titania
Somaons comes,decide quickly. Will you abduct me?

Antarsid( Hisses her hend)
Madam, I am your slave. Command me.,

fitania
It must be done during the festival to-day.

Antarsid

During the festival? Madam, you may depend on me.(Bows &
exits)

Titania( Aside)
Then 1 am save(l To-morrow my term of maiden-hood will have
to expire--(Bashfully)l will have 2 legitimate husbend, (X-R)

‘ Tessa(Veiled comes down front)
I must speak toher.(To Titania) Signora,
)
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Titania(Aside)
If I mistake not,my uncle's bride. What can she want of me?
(Aloud)Signora,it seems that you wish to speak to me,but I
beg of you to unveil yourself, You must not £eel bashfu ,for
we are girls among ourselves and I am burfing with inquisi—
tiveness to see your face,

Tessa
Oh, I am not near as handsemeag you are,

Titania( Throws back her wveil)
Ah, you are fishing for compliments, You are an angel,
But what csn induee you--a& European,to become the
wife of my Oriental uncle?

Tessa
Disapposntment and despeir,

Titania
Disappointment about what?

Tessa
Because the heart of my lover,Miradillo was stolen from me,

Titania
And who did such a mean thing?

Tessa
You yourself,Signora,

Titania
I stole Miradillosheart?

Teg sa

Before he saw you he promised tc marry me,
Titania(Aside .amazed)

The Professor seems to be a robber of hearts,

Tessal( Indespair)
And ‘now he is your husband?

Titania
Hold on, You evidently deserv
Miradillo is not my husband!

my coniidence.(gggha31zes)

He is only assuming the part,

Tessa(Doubtfully)
But he assumes it quite naturally.







Titania 28
Unfortunately,yes, Bit- - (_Sees Miradillo coming)Here he
comes. Down with your veil.(Tessa veils fabe)He shall see
you again and if he has a spark of love left for you he will
£211 at your feet,and plead for forgiveness.(R)(Miradillo
enters)(To Miradillo) My future Aunt wishes t0 speak to you.
(Exit quick into Kiosk R,S)

Miradillo
Her Aunt?(Aside) I wonder if she carries & gun, 1 suppose
they a1l fire away at night and make more noise than at &
Schutzen picnic.(Sees Tessa)Ah,my good uncle-in-law's latest
edition. Good,we will speak to this mussul Aunt, Good
evening.(Sits downs next to Tessa who moves away) I beg
yourgpardon,phease sgppolhtghe distance. Very warm day to-
day.  Good day. -

Tegss ( With assumed voice)

Yep,very warm.

Miradillo
I hope there is ndthunder and lightening in the Mcinity,as it
would interfere seriously with Fanfani's fesival, It is
going to be a grand affair and your husband promises an
obeliscal effect. Very nice man this Fanfani Pasha,

Tessa(With assumed voice)

Oh, no.

Miradillo ( Puzzled)
No? (Aside)I'm not making much of an impression here. -{Aside
She don't like hmém#amd tells me of it. Ah, T understand.
ahe'!s in love with me without a gun in her hand .(Aloud)
Why are you going to marrﬁhim if he isn't a niee man?

Tessa
Because I cannot have the man whom I love,and that man 18-
yourself, :

o, T2t % 10

Fanfani(Enters later)
Antarsid( At back)

Miradillo ( To Fanani)
This charming creature shall never pecome one of your wives.,
1'd rather become a Turk and make her my wife No .2,

Fanfani
Wreteh! And what abott my niece?

Miradillo(Busy with Tessa)
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Miradillo
Oh,Titania will not be angry . We both have the modern idea
of married life., We treat each other with unbounded delicacy]
l Fanfani(Furious aside)
Horriblefellow!. How can I get rid of him?(Notices Antarsid)
Ah,an idea!  The Brince must carry him off.(Takes Ant, asidd
Your Highness, you love my nisce do you not? i

Antarsid
More than my own life!

Fanfani
Very kind of you,indeed. Whis vagabond,Miradillo is making
Titania unhappy and I want you to release ker from that
SCamp .

Shall I kill him?

Fanfani :
No not here, But your foilowers arse Very re%@ble. They
must carry him off and los€ him somewhere in the interior
of Afrieca among the gorillas,

Antarsia
That would be very cruel,

Fosifnns |
Pardon me, your Highness,all African travellers expect that,
it is their fate and they're all used to it.(Pleadingly)You
won't refuse Titznia the favor will you?

Antarsid
Very well,I'1l carry him off,you may depend upon it.
Fanfani
I will make you a present of the handsomess islave 1 have,s
parrot-green one.(Goes into Kiosk Ry)

Tessa(Comes to front with Miradillo)
Now come acknowledge the degeption "Or-. == ‘==
MQ;@dillo(Aside)
1 gave ger oy word as & gentlemans
Tessa(Determined)
Very well then,1'1l marry the Pasha,
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Miradille ( In despair walks to one side

Heavens'she's determiked, Ah, an ideal(Takes Antarsid's
arm) Your Highness, one wond,(Leads him to front)You love my
wife?

Antarsid
If the acknowledgement isnt unpleasant to you--yes.

Miradillo
Quite on the econtrary, I am very thankful to you for it,
because I love Tessa,

Antarsid
The young lady who is to enter the Pasha's harem?

Miradillo ( Angrily)
The Pasha's harem? No, I have a pbetier plan, Your follow-
ers are very reliable?

Antarsid

Yes--well?

Miradilloe
Well,let Tessa be carried off by them.

Antarsid
For what purpose?

Maradillo
To oblige Titania,to-morrow we will exchange women,

Antarsid
Very well,I'11 carry off Tessa,you may depend upon i,
Miradillo ( Holds out his hand to him)
Settled. Accept my thanks,your Highness.(Goes to Tessa)

(Enter,Titania,Fanfani,Buccametta,
Pericles & Chorus)

ST | o - S i i 7 e i i

(At beginning of chorus,Miradillo & Fan,
shake hands as a toksn of forgiveness.
During chorus,girls offer dates in
baskets. All take dates & later while
kissing general sneezing. At a certain
place of Finale,a slave hands Tit, a
golden goblet filled with water, After
Tit's solo,Ant's richly decorated barge
becomes v131b1e on the Nile,)







(After &horus ] Tt AIltarol‘ Tessa &
Miradillo hasten %o To the oaage which &t
the end of Finale,sails off. During
Finale the Nileoverflows,)

T ABL LA U-

END OF. ACT ==2r-







ACT -=3-=

(Oasis with view of thedesert., Groups
of palms on both sides., L, 8ide in front
a richly furnished parcticable tent
from which Miéradillo enters, Ant.
discovered lying on oouch covered with
tiger skins, Maronites & slaves

grouped around him)

No,I4

CHORYUS & BALLAD

(Toward end of chorus,chorus exit up
s&ace)

; Antarsid(Goes to curtains,L, opens them)
Titania day is breaking,

Titznia(Rises from oouch & falls in Antls
arms)

Oh, happy day!

Tessa(Sighing--to Tit.)
And have you taken me out 1o this lonely desert to look con
at your caressing and kissing. I am very much obliged t0 yov,

Titania
But my dear friend,imnt'your @over Miradillo in the Prince's
train?

Tesss
Yes,that is so,but how do I know if this frivolous man 18
faithful to me or not?

Antarsid
We'll put him to the test,

Tessa
Ané how pray?

Titania
Hide yourself. We will make him believe you are 1ost¥ob—
serve his actions,and ascertain the state of his feelings

fhoward YOou.
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Tessa
A splendid diea! Tell him that Fanfani Pasha carried me

off last night,

(Miradillo's voice is heard in tent)

Antarsid
Quickleonceal youwrself,I hear him coming.

Tessa ( Goes into tent)
Oh,Miradillo,my beloved Miradillo'

Miradillo ( Sticks head between curtains)
(Aside)
It seems to me that someone was ealling me. Wasn't it
Tessa's voice?(Sees Titania & starts back) Oh,pardon me,
madam,

Antarsid (To Titania)
Tell him a heart-rending story.(X--L)

Titania
Hush'

(Miradillo enters from ¢ent--Hosh in
light yellow gown comes from R, side)
Miradillo

Beloved wife, Bonjour-dear Prince,.(To Hosh who stands
holding glass,comb & brush)

Come here,.(Takes comb and fixes hair while looking in glass)

Antarsid
We have sometihing very important to tell you,

Miradille ( Cool & polite)

One momBnt please.(To Hosh)Hand me the pomade(Hosh shrugs
his shoulders) =

Titania( To Miradillo)
If you only knew what,

Miradillo ( Coal as before)
Just one moment please.(Angrily to Hosh)Didn't you pack up
the pomade?(Hosh shrugs shoulders)Ha! You miserable slave'
I'11 have you flog-ed, Where is the wh ip? (Hosh shrugs
shoulders--Angrily)You have forgotten thewhip t00? That is
a nice state of affairs--out here in the derert without the
even one's ordinary comforts--without toilet articles and
above all without a whip.(Hosh grins)The fellow is laughing,
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Perhaps you have also fargotten my Tschibueck?(Hosh grins &
ggits)Don't grin but spezk you scoundrel, But wint's the

use of my getting so excited,the block-hezd can't apeak, I
forgot all about that( To Tit, & Ant,) I t¥ll you Tright here-
that if he hasn't brought the Tschibuck-I'l1l kill him,that
colored nigper, I'11 stab him to the heart,

Hosh(Enters from tent with Tscﬁpuck)
Me nﬁnigger, me Irishman,

Miradillo(Surprised)
What an Irish nigger?(Pleasent to Tit,) He is an Irishman,
("Tos Hosh) How did that happen?

Hosh(Takes out book)
Irish grammer., I learnt it secrstly, Don't like African
any more. Africans no good now, Irishman heap better,every
one likes Irishman,especially th%EBglish,they make so much
noise and cause such a might din,

Miradillo
An Irishmen,(Ironical)Tak—e a smoke yourself,Mr, O'Fleanagan,
(Hands him Tschibuck) Make yourself at home, :

Hosh
No ‘Tschibuck for dis chap,  Me hightoned, e smoke cigars,
(Lights stump of cigar & exits)

Miradillo{ Te Ant,)
And now your Highness, what is your progeamme for to-day?

Antarsgid
The principal event will be my marriage to Titania,

Miradillo(Haughty)
Your Highness does not seem to recognize thai your bride by
rights,is still my wife,

Titania( Laughs)
Be calm,Signor Miradillo, I now solemnly detlare,that 1
release you from your obligi tions., I do not need . your
assSistance any more toward making my uncle deliver up my
inheritance,

Miradillo
Then I am discharged.

Antarsid
Certainly. In the course of an hour I will lead Titania to
the Altar. A chzpel of the Copts whieh belongs like us W
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Maronites to the Christian religion,will soen be reached
with #she assistance of fast horses,and there we will be
married without delay.

Miradillo
Pardon me one question please, 1 wish to enquire at which
bankers,you understand me-my money is?

Antarsid
Your money is at the Consulate,

Miradillo
Then there isn't the slichtest obssacle to prevent your
marriage., No doubt you will make a wedding tour?

\\\kl A\L\Jl}\u/a : Antarsid
As Pme-adttuds urgently reguested me to keepiraway from my
government a while,I will take my wife ¥o her native leng,
Italy.

Miradiilo
My fatherland, I will leave at once for Cairo to collect
the money.

Antarsid
Pardon me,but the money is deposited in Tessa's name.

Mirsdillo(Puzzled)
And why was that done?

Antarsid
Beosuse there dre so many creditors after you from Naples
to Cairo,that they would have taken the mommy from you under
your very nose,

Miradxillo

You were very cautious,my dear Princey -k wil%hunt up Tessa
at once.

Antersid
Some of my people Wwill accompany you. 1'l1l also give you a
1stter of introduction to the Sultan of Timbuctoo,

Miradillo
Why?







Titapia(Sadly)
Poor unhappy Miradillo!l

Miradille
But what seems to be the matter with you?

Titanis
Then yeu really d@net know?
i

Antarsid(Tragically)
Tell him th e sad tidings,Titania, It takes a woman to do
that ina tender andeariing way .

‘Miradille
For Heawen's sake what is the matter?

Titania
Compose ydrself,Miradillo--Tessa--has-gone,

Antarsid
She has been stolen, Fanfani Pasha carried her off last

Miradillo ( Furious)
The scoundrel,where is he,where is he?

Antarsid
He has taken her into the interior of Afriea,

Miradillo
Into the interior of Africa? Oh,that is terrible! Then to
find Tessa,I mist really take a trip into the interior of
Africa?(Tit, & Antarsid ghrug shoulders)Well,then,Africa,®®
take your vietim.,

No . ,I15=T R I O

(After Trio,exit L.,S, Tessa & Nakid
enter causiously from tent L.S.)

Nakid
Now do you see how faithful he i1s? He even loves you dear
enough to go into the interior of Africa,

Miradillo ( Enters without seeing tmem)
So they are hastening to the chapel while I have to go intb
the interior of Africa,(Very dejectedly)Well, I shall make @
mg preparations with a view to safety rather than speed. 1







shall not wear out more than one pair of shoes, As far as
they go so far I go,and in the meantime,my Tessa,Tessa,
may bg found by somebody else.(About to exit into tent)

Tessa(

 Miradille!

Miradille
Tessa, you here? Not earried off? I was just hurrying

after you,

Tessa "
I was abducted,but through my eourage and resolutionk, I

succeeded in escaping,and here I am,

Miradillo ( Embraces her)
Ah,you're the best girl in America- I mean Africa,(Aside)
How glad I am I didn't hurry,

Hosh(Enters in great haste from R-side)
Massa! Massa,Fanfani Pasha is on our trackwith horrible
Beduins., We are all dead men,

Miradillo
The Pasha' We must try to keep him here so that Titania
and Antarsid may gain time to reach the chapel, Come into
my tent. Ouiek! while we arrange our plan,

(All exit into tent)

Fanfani & Beduins(enter sneaking around)

No,I8-Beduin's entree. (After ehorus)

Fanfani :
Sons of the desert,fathers of stage robbery,and brothers of
the Mbrm%P church--listen to me., Perhaps I can obtain for g
you a hansome Circassian,but first you must help me,
(Aside) ' :
Twenty calves bought them for this eterprise,(Aloud-points
to R. side) Lie there in ambush,and let no one pass without
seizing them, Do you understand me?(Sings)(Beduins sneak
about & hide--After song)
Good! and now I'llsearch the house.(Goes to tent and 1ifts
eurtain,starts back exclaiming®Oh')

Miradillo ( Enters from tent,making a
cigatette)

Fanfani
There'g one already,
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Miradillo ( Hretends to be surpzised)
By Jove! what a pleasant surprise! Well well,first he has
us dragged off and them he comes after us himself,

: Fanfani(Angrily)
You scoundrel! You ought to have been carried off,but not
Tessa,my future wife, Why did you take her a1q1g?

Miradille '
Good Lord. It was a mere accident, When one must be off in
such a hurry,he can easily take somethingalong by mistake,
By thy wap,you mist demand your niece from the Maronite
Prince;he intends to make her his wife,

Fanfani(Furious)
Where i1s the Maronite Prince? I want 1o cal%him t0 :aceount
also,

Miardillo '
He went on a bull chase, He is very fond of oxen, I hope
you'll rem=in for dinner.

_Fanfani

Where is Tessa? If you don't bring her here to me this

instant,1'11 choke you,(About to go for him,enter Tessa
with plate of fruit & other dishes on a*
tray,followed by Hosh carrying two
bottles of wine which he places on small
tables which have been browght on the
Stage by slaves )

Fanfanl(R-charmed)
Ah, how beautiful she is!

Tessa(L)

Signor Mirmdillo,your wife sends you your breakfast she will
Join you directly.(Sees Fanfani & prete r i
Good gmacious,dear Pasha,you here? Why,that is quite a

3urprise.(ﬂuns 1o Fagfagi)

Fanfani(Takes her hand)
At last,charming gazelle,l find you again,(Half loud &
points to Miradillo who sits dovn atitable)But that I find
you with him is enough to make me furious,

Eessa(Balf loud andtitagic)
Pst! His days are numbered, 1 am going to kill him,

Fanfani.
Fhe devil! And what for?







Tessa(Gloomy)
I loved him and he deceived me, I am a Sieilian and there-
fore cannot forget such a disgrace., That bttle which is just
about to be uncorked,contains poisoned wine--he will drink
it and- - =

Fanani(Charmed)
You little devill! But if I am at liverty to enquire=-(shows
appetite for wine)Doesthe second bottle also eontain a
life shortening tineture?

Tessa
No,that is pure and unadulterated, It is for Titania. She
will be here in a few moments . In the meantime I will
retire. (Gloomy)When his eyes grow dim,tell him it was the
revenge of a Sicilian,(Exit into tent)

Fanfani(Throws kiss after her)
She's an nagel,this 1ittle Ktalian,and what practical ideas
she has,

Miradillo(Has been busy eating,raises
gdass which Hosh has filled,empties it
and turns to Fanfani)
Well, uncle,don't you want to join me? 1 will pour out 2 g&
glass of my wine for you,(About to take bottle)

EED Fanfani(Hasty)
No,no,don't rob yourself,(Aside) I an much obliged.(Aloud)

Keep your ownbottle., I can take a few sips from Titania's
bo‘ttleo :

Miradille
Just as your wish uncle, I'1ll keep this one for myself.
(Hosh opens second bottle)

Fanfani(Anxious)
How do you feel ,Signor Miradillo?

Miradillo
Very well only that Iam ex@eedingly thirsty. Here's to your
health,uncle.(Holds up glass)

Fanfani(Holds up glass which Hosh has
filled)
Same to you.(Aside)For a short time only.(Sces Mira, feel his
forehead)







Do you feel sick?

Miradilleo(Laaghing)
On the contrary,I'd 1like to dance., Let us drink to brother-
hOOdo

Fanfani(Aside)
He wants me t0 be on terms of intimaecy with him, Well, it
won't last long anyway.(Aloud)Alright-don't care.(Drdnk &
embrace each other)

the Tessa ( Enters from tent)
Ah gentlemen seem very jolly,
Miradille

yhvbet we are,

Fanfani(Aside to Tessa)
It don't seem to Bffect him st all,

Tessa
Impossible! Nakid's best qualities No .I.(As if struck
with terrible idea)or could it be mossible,(Runs to take
look at both bettles,goes to Fanflani seared & tragic) 1t is
Just as 1 thought, He exchanged the bottles.

Fanfani(About to fall gradually)
Ex--changed?, Holy Arabian Pasha,then I am done for.
Staggers)

Tessa
What is the matter with you?

Fanfani
What's the matter, You know what's the matter.(Screams)l am

poinoned! Tessa give me an antidote.(Seems to remember)
Nakid! Nakid!

Tessa
B ]

Nakid!
All three

Nakid! Nakigd!

Fanfani(In agony)
Ah,Nakid,an antidote!

Nakid
An antidote? Have you taken poison?

: Fanfani
Yes from this bottle,







Nakid( Takes bottle)
I must analyze it first(Tastes wine)

Fanfani Jy Uru MY,
To the devil with the analysis., I'1l die brofre that's
done.(Lamenting)Is there no one who will help me?

Buccametta(Enters rinning to Fanfani)

I will "help you.

Fapnfani(Puzzled)
The old erow! Oh,Mohamed!

Tessa ( Surprised)

Mamma, |

% Miradille
Thewmother—in-lawl(Tg Nakid)Now I'd like to have some poison
pgself,

Fanfani
Who'!1l tell me of a temedy that I may live?

Buccametta(Tenderly)
I am your remedy, Marry me and you are saved,

Fanfani
If it will save me I will swallow the bitter pill,

MUSIC

Miradillo(Consoles Fanfani)
"You will soon Peel Dbetter,

Nakid
It wasn't poison,it is only plain common ordinary cider,

Buccamet ta
You will be extremely happy with me I assure you,

: Fanfani
Only ecider., Well then I'11l think of this first,

_(A cloud appears on horizon at back)

(Shouts--"Look!seelvV_--Waltz)
(Enter ladies,Palfes,Ant, & Tit, down
front. Caleium full white till eurtain)







Tessa ( Sees eloud)

But what is that?

Fanf é;ni
Perhaps a Fata Morgansa.

Miradille
It is a mirage,an optiecal illusion frequently seen on
deserts-by which remote objeets are distinctly seen,

(The cloud gradually becomes more & more
transparent.,until it is seep ag a Fata
Morgana, A small chapel before which
Titania & Antarsid ardstnding hand in
hand, The priest stasmds in entranhe
giving them his blessing, Chorus behind
Scene, The refrain of Rose Song in 2nd,
Act is heard at a dustance very plain)

Fanfana ( Speaking through music)
Titania,Antarsid<Then they are really married, My millions

are gone,

. Buccametta( Cogquettishly)
But you have me in return,

(Enter Chorus)

TABLEATU
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